
  מינהל האוכלוסין–משרד הפנים 
 תעודת מעבר/ בקשה לדרכון 

Ministry of the Interior - Population Administratio n 
APPLICATION FOR A PASSPORT/ TRAVEL DOCUMENT 

____________________________________________________________________________________________________ 
 ימוש המשרדלש

 _______________________________שם מקבל הבקשה _________________ תאריך _________________________________ המקום 
 _______________________________________סוג המסמך שניתן _________________________________ י "הבקשה נבדקה ואושרה ע

 ______________________________________י "נחתם ע______________________________________ י "דק עהדרכון לאחר ניפוקו נב
 _______________________________________________________________________: הערות

 _____________אסמכתאות ______________________ בתוקף עד _____________________ מיום 
 / _________________________נשלח בדואר רשום ביום 

 ______________: חתימת המקבל_________________ השם : נמסר ביד לבעל הדרכון או למיופה כוחו
 

 תאריך ניפוק בוער נמחק הושחת אבד צורף נגנז בוטל מספר דרכון פרטי
 יום חודש שנה       הוחזר        דרכון
    7 6 5 4 3 2 1        קודם

 

 ל"תמי/ ל"תמבד/  דרכון  'מס

 
בול אגרת 

 שירותים

 Please mark an "×" in the appropriate box  במשבצת המתאימה לבקשתך×י /נא סמנ
 

 הבקשה היא
Application is for 

 
 לדרכון ראשון

First Passport 

 
 לחידוש דרכון

Passport Renewal 

 
 *במקום דרכון גנוב

To replace a Stolen 
Passport* 

 
 *במקום דרכון אבוד

To replace a Lost 
Passport* 

 
 *במקום דרכון שהושחת

To replace a Damaged 
Passport* 

 Personal presence obligatory in case of stolen, lost or damaged passport   נוכחות אישית חובה-אבוד או שהושחת , לחידוש דרכון גנוב*  

 Data about Applicant -פרטי מבקש השרות 

  
          מספר הזהות

Israeli I.D. No.          
 

 שם האם שם האב First Name –השם הפרטי  Last Name –שם המשפחה 
 English Father's Name Mother's Name -בלועזית  Hebrew -בעברית  English -בלועזית  Hebrew -בעברית 

      
 

לא (שם המשפחה הקודם 
 )שם נעורים

Previous Last Name 
(not maiden name) 

 –) ים(הקודם) ים(הפרטי) ות(השם
Previous First Name(s) 

  –) של אישה נשואה(שם הנעורים 
Maiden Name (of married woman) 

 English -בלועזית   Hebrew -בעברית  English -בלועזית  Hebrew -בעברית  English -בלועזית  Hebrew -בעברית 

      

 7כונך אם טרם עברו השם הקודם יירשם בדר
ות /אם ברצונך ששמ. שנים מיום השינוי

 7ו למרות שחלפו /ים יירשמ/המשפחה הקודמ
 במשבצת זאת ×י /סמנ, שנים

The previous name will be registered in your passport if 
the change was made within the past 7 years. If you want 
the previous last name to be registered even though more 
than 7 years have elapsed, mark an "×" in this box 

 יירשם הנעוריםשם 
 ×אם תסמני 

 במשבצת זאת

The maiden name will be 
registered if "×" is 
marked in this box 

 

 Date of Immigration–תאריך רשום כעולה Marital Statusהאישי המצב Sex-המין Date of Birthלידה ה תאריך Country of Birth–הלידה ארץ Place of Birth-הלידה) ישוב (מקום

-שנה
Year 

-חודש
Month 

-יום
Day 

 
 Male-זכר

-רווק
Single 

-גרוש  
Divorced 

חודש  Yearשנה 

Month 
   Day יום

-נקבה   
Female 

-נשוי
Married 

-אלמן  
Widowed 

   

, אולם אם נולדת במקום שעבר מארץ לארץ, רץ הלידהבדרכונך תרשם א
 במשבצת זאת ×י /יירשם הישוב בלבד אם תסמנ

Your country of birth will be registered in your passport. However, if you were born in a country that 
became part of another country, only the city will be registered if you mark an "×" in this box  

 
 Work Phone-טלפון בעבודה Home  Phone–טלפון בבית  Address Abroad –ל "המען בחו

   Zip Code–המיקוד  .House No–בית' מס Street -הרחוב  City -הישוב 

      
 

יחתום אחד ,  שנה18אם הבקשה היא לדרכון עבור קטין שטרם מלאו לו 
או אם הקטין הוא ) ה(אם ההורה הוא גרוש, במקרה זה. קשהההורים על הב

, ילדו מנישואין קודמים והחזקה על הקטין ניתנה להורה המגיש את הבקשה
ידי בית המשפט או -דין או הסכם גירושין מקורי מאושר על-עליו להציג פסק

 .הסכמה בכתב של ההורה

If this application is for a minor under the age of 18, one of the parents should sign this 
application. In this case, if the parent is divorced or if the minor is from a previous marriage and 
the parent applying for the passport has custody, he needs to present a judgment or an original 
Divorce Agreement certified by the court or a written consent by the other parent.  

 
 חתימת האב

Father's Signature 
 מספר הזהות 

Israeli I.D. 
 חתימת האם 

Mother's Signature 
 מספר הזהות 

Israeli I.D. 
 

 
לחוק האזרחות ) 2×ג (2לא הצהרתי לפי סעיף , ת/ית ישראלי/אני אזרח

ה /ולא נכללתי בתורת קטינ,  על אי רצון להיות אזרח ישראלי1952-ב"תשי
ה בזה שהפרטים בטופס זה הם /אני מצהיר. י הורי" עבהצהרה כזו שניתנה

 . נכונים

I am an Israeli citizen, I did not declare according to section 2(2×C) of the Citizenship Law 
5712-1952 that I do not wish to be an Israeli Citizen, and I was not included as a minor in such a 
declaration made by my parents. I hereby declare that the information on this form is correct. 

 המקום
Place 

 תאריך 
Date 

 חתימת המבקש 
Signature of Applicant 

 

 
תצלומים במדים או ). מ" ס3.5×2.5גובה ורוחב הפנים (מ " ס4.5×4 תצלומים חדשים בגודל 2-ו כקטין ודרכון קודם שניתן לך או נכללת ב, לבקשה יש לצרף תעודת זהות. בקשה לדרכון רשאי להגיש אזרח ישראלי בלבד: הדרכה

בגין בקשה . רכונך השם הראשון אותיות יירשם בד20-אם שמך מורכב מיותר משם אחד ובו למעלה מ. על פי החוק נגבית האגרה בעד הגשת הבקשה ואין מחזירים התשלום אם הבקשה נדחית או מתבטלת. מאיכות גרועה לא יתקבלו
לשם אישור הפטור עליך לצרף מכתב . הינך רשאי לבקש פטור מתשלום התוספת, אם דרכונך הושחת בתום לב או נגנב בנסיבות שלא היתה התרשלות בהן. אבוד או מושחת נגבית אגרה גבוהה על פי החוק, לדרכון במקום דרכון גנוב

 . הסבר וראיות לטענתך

Please complete the application in a clear and 
legible handwriting. Fill in the data as it 
appears on your Israeli Identity Certificate. 

רשום . נא למלא הטופס בכתב ברור
. הפרטים על פי תעודת הזהות שלך

 .הדרכה נוספת בתחתית הבקשה


